
Vayishlach: Shabbat Triennial year 2

Çå
[Genesis ]

:1(34)ÅœàµÅöéHÄãG äÈð

ÎúÇ‚Åìä½ÈàÂàø°ÆÐÍÈéFìä±HÈãFìÇéÂòáÉ ²÷HÀøÄìú×±àÀáÄ‚ú×°ðÈäßÈàÏ õHÆø
Çå:2àHÀø¬ÇŠÉà…}ÈúFÐí»ÆëÎïÆ‚Âçø×̧îÍÇäÄçé±Ä†FðàéǞÑÈä²ÈàõHÆøÇåÄŠç °Ç™

Éà…̧ÈúÇåÀÐÄŠá°ÇŒÉà…±ÈúÀéÇåÇòßÆ’Ï ÈäÇå:3HÀãÄœ÷Ç̄‚ÀôÇð×½ÐF‚éHÄãä±ÈðÎúÍÇ‚
ÇéÂòáÉ ²÷ÇåÍÆŠÁàG áÇäÎúÆàÇäÇ’øÂòÍÇäÇ’Âòä½HÈøÀéÇåHÇãø±Å‚ÎìÇòá°ÅìÇäÇ’øÂòÍÇäÇ’ÂòÏ äßHÈøÇå:4àÉ̄ŠøÆî

FÐí½ÆëÎìÆàÂçø×°îÈàåé±ÄáàÅìø²ÉîÎç ÍÇ÷éÄ̧ìÎúÆàÇäÀìÇŠä°È„
Çäúà±É‡FìÄàÏ äßÈÒFå:52ÇéÂòáÉ ÷̄ÈÐò«ÇîéµÄŒÄèG àÅYÎúÆàéÄ„ǟÈðÄá×½œ

†ÈáåéȨ̀ðÈä†°éÎúÆàÀ÷Äî±Åð†äÇ‚ÈÓä²HÆãFåÆäÁçÐ°HÄøÇéÂòáÉ ±÷ÎãÇòÉ‚Ï íßÈà

Çå:6ÅŠàÅ̧öÂçø×°îÂàÎéÍÄáFÐí±ÆëÎìÍÆàÇéÂòáÉ ²÷FìHÇãø±Å‚ÄàÏ ×ßœÀá†:7é¬Åð
ÇéÂòáÉ }÷µÈ‚†àÎïÄîÇäÈÓG äHÆãFŒÀîEÐí½ÈòÇåÀúÍÄŠÇòF̃G †áÍÈäÂàÈðíé½ÄÐ

Çå°ÄŠøÇçÈìí±ÆäFîã²ÉàÎéÍÄŒFðÈáä®ÈìÈòǟÈÑFáÀÑÄéHÈøì«ÅàÀÐÄìG áÇŒÎúÆà
ÎúÍÇ‚ÇéÂòáÉ ½÷Fåï±Åëà°ØÅéÈòÏ äßÆÑÀéÇå:8HÇãø°Å‚Âçø×±îÄàí̄ÈœàÅìø²Éî

FÐí̄ÆëF‚é«ÄðÍÈçFÐä µÈ÷ÀôÇðG ×ÐF‚ÄáFœí½ÆëFœ†¬ðà°ÈðÉà…̧Èú×±ì
FìÄàÏ äßÈÒFå:9ÀúÍÄäÇçFœ†±ðÉà²Èú†ðF‚ÍÉðéÅúG íÆëÄœFœÎ†ð½Èì†ðFåÎúÆàF‚Éðé±Åú†ð

À÷Äœ†°çÈìÏ íßÆëFå:10Äà±Èœ†ðÅœ²ÅÐ†áFåÈäGÈàG õHÆøÀäÄœǟÆéÀôÄìéÅðí½ÆëFÐG †á
Àñ†Èç†½øÈäFåÍÅäÈàÂç†±æÏ …ßÈ‚Çå:11àµÉŠøÆîFÐG íÆëÎìÆàÈàéǞáÈäFåÎìÆà

Çàé½ÆçÈäÀîÆàÎàÈöï±ÅçF‚éÅòéÅðí²ÆëÇåÂàø°ÆÐàÉœFî†̧øÅàé±ÇìÆàÏ ïßÅœ

HÀøÇä:12†¬‚ÈòéµÇìFîG ãÉàÉ̄îøÇä†Çîï½ÈœFå¬ÆàFœä½ÈðÇŒÂàø°ÆÐàÉœFî†±ø
Åàé²ÈìÀú†Î†ðé°ÄìÎúÆàÇäÇ’øÂòÍÇäÇ’Âòä±HÈøFìÄàÏ äßÈÒÇå:133ÇŠÂò†¬ðFáÎéÍÅðÇéÂòáÉ }÷ÎúÆà

(34)1: Dinah went out, the daughter of Leah,

whom she bore to Yaakov, to see the daughters of

the land.

2: Shechem the son of Chamor the Chivite, the

prince of the land, saw her. He took her, lay with

her, and violated her.

3: His soul became attached to Dinah, the

daughter of Yaakov,

and he loved the young lady, and spoke kindly to

the young lady. 4: Shechem spoke

to his father, Chamor, saying, "Get me this girl as a

wife.

5: Now Yaakov heard that he had defiled Dinah, his

daughter;

and his sons were with his cattle in the field.

Yaakov held his peace until they came.

6: Chamor the father of Shechem went out to

Yaakov to talk with him. 7: The sons of Yaakov

came in from the field when they heard it.

The men were grieved,

and they were very angry, because he had done a

disgraceful act in Yisrael in lying with Yaakov's

daughter.

Such a thing ought not to be done. 8: Chamor

talked with them, saying,

"The soul of my son, Shechem, longs for your

daughter. Please give her to him as a wife.

9: Make marriages with us. Give your daughters to

us, and take our daughters for yourselves.

10: You shall dwell with us: and the land will be

before you. Live and trade in it,

and get possessions in it. 11: Shechem said to her

father and to her brothers,

"Let me find favor in your eyes, and whatever you

will tell me I will give.

12: Ask me a great amount for a dowry, and I will

give whatever you ask of me,

but give me the young lady as a wife. 13: The sons

of Yaakov answered Shechem and Chamor his

father
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FÐí¬ÆëFåÎúÆàÂçø×°îÈàåéÄ̧áF‚HÀøÄîä±ÈîÀéÇåHÇã²Å‚†øÂàø̄ÆÐÄèà½ÅY

ú±ÅàéÄ„ä°ÈðÂàÉçÏ íßÈúÇå:14àÍÉŠFî†̄øÂàéÅìí«ÆäàµØ†ðG ìÇëÇìÂòG ú×Ñ
ÇäÈ„ø̄ÈáÇää½Æ‡ÈìG úÅúÎúÆàÂàÉç½Åú†ðFìÐé±ÄàÂàÎøÆÐ×̄ìHÀøEòä²Èì

ÎéÍÄŒHÀøÆçä°È–àå±ÄäßÈìÏ †ðÎÔÇà:15F‚úà±ÉæÅðú×̄àÈìí²ÆëíÄà §ÀäÄœ†̄é
Èë½Éî†ðFìÄäì°ÉYÈìí±ÆëÎìEŒÈæÏ øßÈëFå:16ÈðµÇú†’ÎúÆàF‚ÉðéGÅúG †ðÈìí½ÆëFåÎúÆà

F‚ÉðéÅúí±ÆëÍÄðÎç ÍÇ™²Èì†ðFåÈéÀá̄ÇÐ†ðÄàFœí½ÆëFåÈäé±Äé†ðFìí°ÇòÆàÏ ãßÈç

Få:17ÎíÄàà»ØÀÐÄúFî†̧òÅàé±Åì†ðFìÄäì×²YFåÈìÀç °Ç÷†ðÎúÆàÄ‚±Åœ†ð
FåÈäÀëßÈìÏ †ðÇå:184éÍÄŠFè†°áÀáHÄãéHÅøí±ÆäF‚éÅòéÅ̄ðÂçø×²îÀá†éÅòé±ÅðFÐí°ÆëÎïÆ‚

ÂçÏ ø×ßîFå:19ÎàÍØÅàøµÇçÇäGÇ’G øÇòÇìÂòú×̄ÑÇäÈ„ø½Èáé°ÄŒÈçõ±ÅôF‚ÎúÍÇá
ÇéÂòáÉ ²÷Fåà†̄äÀëÄðã½È‚Äîì±ÉŒúé°Å‚ÈàÏ åéßÄáÇå:20ÈŠà°ÉáÂçø×̧îÀÐ†í°Æë

F‚×±ðÎìÆàÇ̄ÐøÇòéÄòí²HÈøÀéÍÇåHÇãF‚†̧øÎìÆàÀðÇàé°ÅÐéÄòí±HÈøàÅìÏ øßÉî
Èä:21ÂàÈðíé¬ÄÐÈäCÅàäÆZÍFÐÅìíé»Äîí̄ÅäÄà«Èœ†ðFåÅéFÐ†µáÈáGÈàG õHÆø

FåÀñÄéÂç†̄øÉà…½ÈúFåÈäȨ̀àõHÆøÄää°Å’ÍHÇøÂçÎúÇáÈé±HÇãíÄéÀôÄìéÅðí²ÆäÎúÆà

F‚ÉðG íÈúÄðÎç ÍÇ™È̄ì†ðFìÈðíé½ÄÐFåÎúÆàF‚Éðé±Åú†ðÄðï°ÅœÈìÏ íßÆäÎÔÇà:22

F‚³úà³ÉæÅé¬Éà†úµÈì†ðÈäÂàÈðG íéÄÐÈìǢÐúÆáÄà½Èœ†ðÀäÄìú×±éFìí̄Çò

Æàã²ÈçF‚Ääì×°YGÈìG †ðÎìEŒÈæø½ÈëÇŒÂàø±ÆÐí°ÅäÄðÉYÏ íéßÄìÀ÷Äî:23ÅðíµÆä
FåÀð Ä÷ÈéG íÈðFåÎìEëF‚ÀîÆäí½ÈœÂäà×°ì±Èì†ðí²ÅäÔÇà §Åð×̄àäÈúÈìí½Æä

FåÅéFÐ†±áÄàßÈœÏ †ðÇå:245ÀÐÄŠFî†µòÎìÆàÂçG ø×îFåÎìÆàFÐí̄ÆëF‚×½ðÎìEŒ
ÉéFöé±ÅàÇ̄ÐøÇòéÄò×²øÇåÄŠGÉYG †ìÎìEŒÈæø½ÈëÎìEŒÉéFöé±Åà°ÇÐøÇòéÄòÏ ×ßø

ÀéÇå:25´ éÄäÇáí×¬ŠÇäFÒéÄìé}ÄÐÀäÍÄ‚×éí̄ÈúÍÉŒÂàíé«ÄáÇåÀ÷ÄŠ†̄çFÐÎéÍÅðFáÎéÅð
Çé³ÂòáÉ ³÷ÀîÄÐï×¬òFåÅìé}ÄåÂàéµÅçéHÄãG äÈðÐéǞàHÀøÇç×½‚ÇåÈŠ°Éá†àÎìÇò

with deceit, and spoke, because he had defiled

Dinah their sister, 14: and said to them, "We can't

do this thing,

to give our sister to one who is uncircumcised;

for that is a reproach to us. 15: Only on this

condition will we consent to you. If you will be as

we are,

that every male of you be circumcised; 16: then will

we give our daughters to you, and we will take

your daughters to us,

and we will dwell with you, and we will become

one people.

17: But if you will not listen to us, to be

circumcised, then we will take our sister, and we

will go.

18: Their words pleased Chamor, and Shechem,

Chamor's son.

19: The young man didn't delay in doing this thing,

because he had delight in Yaakov's daughter,

and he was honored above all the house of his

father. 20: Chamor and Shechem, his son, came to

the gate of their city,

and talked with the men of their city, saying,

21: "These men are peaceful with us. Therefore let

them live in the land and trade in it.

For, behold, the land is large enough for them. Let

us take their daughters to us for wives,

and let us give them our daughters. 22: Only on

this condition will the men consent to us to dwell

with us,

to become one people,

if every male among us be circumcised, as they are

circumcised. 23: Their cattle and their substance

and all their animals -

won't they be ours? Only let us give our consent to

them,

and they will dwell with us. 24: They listened to

Chamor, and to Shechem his son, all who went out

of the gate of his city;

and every male was circumcised, all who went out

of the gate of his city.

25: It happened on the third day, when they were

sore, that two of Yaakov's sons, Shimon and Levi,

Dinah's brothers, took

each his sword, came upon the unsuspecting city,
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Èäøé±Äò²Æ‚çÇèÇåÍÇŠHÀøÇä†±âÎìEŒÈæÏ øßÈëFå:26ÎúÆàÂçG ø×îFåÎúÆà
FÐí̄ÆëF‚×½ðÍÈäHFø†±âFìÎéÄô²ÈçáHÆøÇåÀ÷ÄŠ†»çÎúÆàéÄ„ä̧ÈðÄîúé°Å‚FÐí±Æë

ÇåÅŠßÅöÏ †àF‚:27éÅ̄ðÇéÂòáÉ «÷È‚ §†àÎìÇòÇ̄äÂçÈìíé½ÄìÇåÈŠ±Éá†‡Èäøé²ÄòÂàø°ÆÐ
ÄèFY†±àÂà×çÏ íßÈúÎúÆà:28àÉöí°ÈðFåÎúÆàF‚È÷í±HÈøFåÎúÆàÂçÉîéHÅøí²Æä

Fåú»ÅàÂàÎøÆÐÈ‚øéÄ̧òFåÎúÆàÂàø°ÆÐÇ‚ÈÓä±HÆãÈìßÈ÷Ï †çFå:29ÎúÆàÎìEŒ
éÅçíµÈìFåÎúÆàÎìEŒÇèG íÈ–FåÎúÆàFðéÅÐí½ÆäÈÐ†±áÇåÈŠ²Éá†‡Fåú±ÅàÎìEŒ

Âàø°ÆÐÇ‚ßÈ‚Ï úÄéÇå:30à¬ÉŠøÆîÇéÂòáÉ }÷ÎìÆàÀîÄÐï×̄òFåÎìÆàÅì¾ éÄåÂòHÀøÇëí̄Æœ
Éà¿ éÄúFìÀáÇäéÄàGÅÐG éÄðF‚Ééá̄ÅÐÈä½ÈàõHÆøÍÇ‚FŒÇðÂòé±Äð†ÇáF–HÄøé²Ä‡ÇåÂàG éÄð

FîéÅ̄úÀñÄîø½È–FåÆðÀñÆà†µôÈòG éÇìFåÄä†½ŒéÄðFåÀÐÄðHÀãÇîé±ÄœÂàé°Äð†éÅáÏ éßÄú

Çå:31àÍÉŠFî†²øÀëÇä×æä¹ÈðÇéÂòä±ÆÑÎúÆàÂà×çßÅúÏ †ð
Çå:1(35)6àµÉŠøÆîÁàØG íéÄäÎìÍÆàÇéÂòáÉ ½÷í† ÷̧Âòä°ÅìÎúéÍÅáì±ÅàFåÎáÆÐ

í²ÈÐÇåÂòÎäÅÑí̄ÈÐÀæÄî½Å‚ÇçÈìG ìÅàÇäHÀøÄ’ǟÆàÅàé½ÆìÕF‚HÀø¬EáÂç½Õ
ÄîF–é±ÅðÅòå°ÈÑÈàéßÄçÏ ÕÇå:2àµÉŠøÆîÇéÂòG áÉ ÷ÎìÆàéÅ‚×½úFåì±ÆàÎìEŒ

Âàø̄ÆÐÄò×²YÈäCÄñ†øÎúÆàÁàØéµÅäÇäÅ’G øÈëÂàø̄ÆÐF‚ÉúFëí½Æë
FåÍÄäÇ‰Âä†½øFåÇäÂçé±Äì†ôÀîÄÑØéÅúÏ íßÆëFå:3Èð† °÷äÈîFåÇðÂòä±ÆìÎúéÍÅ‚ì²Åà

FåÍÆàÁòÎäÆÑí̄ÈÒÀæÄî«Å‚ÇçÈìì®ÅàÈäÉòäµÆðÉàG éÄúF‚í×̄éÍÈöHÈøé½ÄúÀéÇåG éÄä

ÄòÈYé½HÄãÇ‚±Æ„ÔHÆøÂàø°ÆÐÈäÀëßÈìÏ éÄœÇå:4ÄŠFœ†̄ðÎìÍÆàÇéÂòáÉ «÷ú̄ÅàÎìEŒ
ÁàØéµÅäÇäÅ’G øÈëÂàø̄ÆÐF‚Èéí½HÈãFåÎúÆàÇäF’Èæíé±ÄîÂàø̄ÆÐF‚ÀæEàéÅðí²Æä

ÇåÀèÄŠïµÉîÉàG íÈúÇéÂòáÉ ½÷°ÇœúÇçÈäÅàä±ÈìÂàø°ÆÐÎíÄòFÐÏ íßÆëÇå:5ÄŠ²È“†ò
ÀéÇåB éAÄäÄçú̄ÇœÁàØíé«ÄäÎìÇòÍÆäÈòG íéHÄøÂàG øÆÐFñéÄá×̄áéÅúí½Æä

and killed all the males. 26: And Chamor and

Shechem, his son,

they killed with the edge of the sword, and took

Dinah out of Shechem's house, and went away.

27: Yaakov's sons came on the dead, and

plundered the city, which had defiled their sister.

28: Their flocks, their herds, their donkeys,

that which was in the city, that which was in the

field they took. 29: All their wealth, all their little

ones and their wives

they plundered and took captive - everything that

was in the house.

30: Yaakov said to Shimon and Levi, "You have

troubled me,

to make me odious to the inhabitants of the land,

among the Canaanites and the Perizzites. I am few

in number.

They will gather themselves together against me

and strike me, and I will be destroyed, I and my

house.

31: They said, "Should he deal with our sister as

with a prostitute?

(35)1: God said to Yaakov, "Arise, go up to Beit-El,

and live there.

Make there an altar to the Almighty, who

appeared to you when you fled from the face of

Esav your brother.

2: Then Yaakov said to his household, and to all

who were with him,

"Put away the foreign gods that are among you,

purify yourselves, change your garments. 3: Let us

arise, and go up to Beit-El.

I will make there an altar to the Almighty, who

answered me in the day of my distress, and was

with me

in the way which I went. 4: They gave to Yaakov all

the foreign gods which were in their hands,

and the rings which were in their ears;

and Yaakov hid them under the oak which was by

Shechem. 5: They journeyed:

and a terror of God was on the cities that were

round about them,
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FåàØ̄ÍHÈøHFã†½ôÇàÂçé±HÅøF‚é°ÅðÇéÂòÏ áÉ ß÷Çå:6ÈŠà¬ÉáÇéÂòáÉ }÷†«ìäÈæÂàG øÆÐ

F‚ǢàõHÆøFŒ½ÇðïÇòàå±ÄäÎúéÍÅ‚ì²Åàà†±äFåÎìEëÈäí°ÈòÂàÎøÆÐÄòÏ ×ßY
Çå:7µÄŠïÆáG íÈÐÀæÄî½Å‚ÇçÇåÀ÷ÄŠG àHÈøÇìÈYí× ½÷ì±ÅàÎúéÍÅ‚ì²ÅàéǞŒí«ÈÐ

ÀâÄð†µìÅàG åéÈìÍÈäÁàØíé½ÄäF‚HÀøEá×±çÄîF–é°ÅðÈàÏ åéßÄçÇå:8µÈœúEîF„ÉáG äHÈø

éÅîǢðú Æ÷ÀáHÄøä ½È÷ÇåÄœÈ™ø̧ÅáÄî°ÇœúÇçFìÎúéÍÅáì±ÅàÇ̄œúÇçÍÈäÇàï×²Z
ÇåÀ÷ÄŠà°HÈøFÐ×±îÇàï×°ZÈ‚Ï ú†ßë

Çå:9ÅŠà¬HÈøÁàØíéµÄäÎìÍÆàÇéÂòG áÉ ÷ã×½òF‚Éá×±àÄîÇ–ïÇ̄„Âàí²HÈøÀéÇå±ÈáÔHÆø
ÉàÏ ×ßúÇå:10àÍÉŠÎøÆî×°ìÁàØíé±ÄäÀîÄÐȬÇéÂòáÉ ²÷ÎàÍØÄéÈ™´ àHÅøÀîÄÐ¬Õ

ã×}òÇéÂòáÉ «÷éµÄŒÎíÄàÀÑÄéHÈøG ìÅàÀäÄéǟÆéFÐ½ÆîÕÇåÀ÷ÄŠà°HÈøÎúÆà
FÐ×±îÀÑÄéHÈøÏ ìßÅàÇå:11àÉ́Š´ øÆî×¬ìÁàØíé}ÄäÂàé¬ÄðìµÅàÇÐG éÇ„F–ǟHÅø

HÀø†ä½Åáé×̧ƒÀ÷†ì°Çä×ƒí±ÄéÀäÄéǟÆéÄî²ÆYÖÀî†Èìíé±ÄëÅîÂçÈìé°ÆöÕ
ÅéßÅöÏ †àFå:127ÎúÆàÈä«ÈàõHÆøÂàø°ÆÐÈðÇ̧úéÄœFìÀáÇàHÈøí°ÈäÀì†ÀöÄé÷±ÈçFìȬ

ÆàFœ²ÆðäÈ’ÀìÍ†HÀøÇæÂò°ÕÇàÂçé±HÆøÕÆàï°ÅœÎúÆàÈäßÈàÏ õHÆøÇå:13°ÇŠìÇòÅîÈòåé±Èì

ÁàØíé²ÄäÇ‚ÈYí× ±÷ÂàÎøÆÐÄ„ø°Æ‚ÄàÏ ×ßœÇå:14ÇŠá¬Å̃ÇéÂòáÉ }÷ÇîÅ̃ä«Èá
Ç‚ÈYí× ÷̧ÂàÎøÆÐÄ„ø°Æ‚Äà×±œÇîǢ̃úÆá²ÈàïÆáÇåÇŠÔµÅ“ÈòéGÆìG Èä½ÆðÔÆñ

ÇåÄŠ÷°ÉöÈòé±ÆìÈäßÈÐÏ ïÆîÇå:15À÷ÄŠà¬HÈøÇéÂòáÉ }÷ÎúÆàí̄ÅÐÇäÈYí× «÷Âà´ øÆÐ
Ä„ø¬Æ‚Äà×°œí̧ÈÐÁàØíé±ÄäÎúéÍÅ‚Ï ìßÅà

Få³ :40(36) 8³ÅàäÆZFÐú×®îÇà†ZéµÅôÅòG åÈÑFìÀÐÄîF–Éçí½Èú

ÀîÄìÉ ÷Éîí±ÈúÀÐÄ‚Éîí²ÈúÇàó†°ZÀîÄœò̧ÈðÇàó†°ZÀìÍÇòä±ÈåÇàó†°Z
FéÏ úßÅúÇà:41ó†»ZÈàÃäéÄìÈáä̧ÈîÇàó†°ZÅàä±ÈìÇàó†°ZéÄ–Ï ïßÉðÇà:42ó†°Z

and they didn't pursue the sons of Yaakov. 6: So

Yaakov came to Luz, which is in the land of Canaan

(the same is Beit-El), he and all the people who

were with him.

7: He built an altar there, and called the place

El-Beit-El; because there God was revealed to him,

when he fled from the face of his brother. 8:

Devorah, Rivkah's nurse, died,

and she was buried below Beit-El under the oak;

and the name of it was called Allon-bakhuth.

9: God appeared to Yaakov again, when he came

from Paddan-aram, and blessed him.

10: God said to him, "Your name is Yaakov. Your

name shall not be called Yaakov any more,

but your name will be Yisrael." He named him

Yisrael.

11: God said to him, "I am Almighty Omnipotent.

Be fruitful and multiply.

A nation and a company of nations will be from

you, and kings will come out of your loins.

12: The land which I gave to Avraham and

Yitzchak, I will give it to you,

and to your seed after you will I give the land. 13:

God went up from him

in the place where He spoke with him. 14: Yaakov

set up a pillar

in the place where He spoke with him, a pillar of

stone. He poured out a drink-offering on it,

and poured oil on it. 15: Yaakov called the name of

the place where God spoke with him "Beit-El.

40: These are the names of the chiefs of Esav,

according to their families,

after their places, and by their names: chief Timna,

chief Alvah, chief Yetheth,

41: chief Aholivamah, chief Elah, chief Pinon, 42:

chief Kenaz, chief Teman, chief Mivtzar,
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43: chief Magdiel, chief Iram.

These are the chiefs of Edom, according to their

habitations in the land of their possession.

This is Esav, the father of the Edomites.
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